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II 

(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset) 

PÄÄTÖKSET 

NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2020/101, 

annettu 20 päivänä tammikuuta 2020, 

alueiden komitean jäsenen, jota Puolan tasavalta on ehdottanut, nimeämisestä 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 305 artiklan, 

ottaa huomioon Puolan hallituksen ehdotuksen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvosto hyväksyi 26 päivänä tammikuuta 2015, 5 päivänä helmikuuta 2015 ja 23 päivänä kesäkuuta 2015 
päätökset (EU) 2015/116 (1), (EU) 2015/190 (2) ja (EU) 2015/994 (3) alueiden komitean jäsenten ja varajäsenten 
nimeämisestä 26 päivänä tammikuuta 2015 alkavaksi ja 25 päivänä tammikuuta 2020 päättyväksi kaudeksi. 

(2) Yksi alueiden komitean jäsenen paikka on vapautunut Marek OLSZEWSKIn toimikauden päätyttyä, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Nimetään seuraava henkilö alueiden komitean jäseneksi jäljellä olevaksi toimikaudeksi eli 25 päivään tammikuuta 2020: 

— Krzysztof IWANIUK, Wójt Gminy Terespol. 

2 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty Brysselissä 20 päivänä tammikuuta 2020.  

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

J. BORRELL FONTELLES     

(1) Neuvoston päätös (EU) 2015/116, annettu 26 päivänä tammikuuta 2015, alueiden komitean jäsenten ja varajäsenten nimeämisestä 
26 päivän tammikuuta 2015 ja 25 päivän tammikuuta 2020 väliseksi kaudeksi (EUVL L 20, 27.1.2015, s. 42). 

(2) Neuvoston päätös (EU) 2015/190, annettu 5 päivänä helmikuuta 2015, alueiden komitean jäsenten ja varajäsenten nimeämisestä 
26 päivänä tammikuuta 2015 alkavaksi ja 25 päivänä tammikuuta 2020 päättyväksi kaudeksi (EUVL L 31, 7.2.2015, s. 25). 

(3) Neuvoston päätös (EU) 2015/994, annettu 23 päivänä kesäkuuta 2015, alueiden komitean jäsenten ja varajäsenten nimeämisestä 
26 päivänä tammikuuta 2015 alkavaksi ja 25 päivänä tammikuuta 2020 päättyväksi kaudeksi (EUVL L 159, 25.6.2015, s. 70). 
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NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2020/102, 

annettu 20 päivänä tammikuuta 2020, 

alueiden komitean jäsenten ja varajäsenten nimeämisestä 26 päivänä tammikuuta 2020 alkavaksi ja 
25 päivänä tammikuuta 2025 päättyväksi kaudeksi 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 300 artiklan 3 kohdan ja 305 artiklan, 

ottaa huomioon alueiden komitean kokoonpanon vahvistamisesta 21 päivänä toukokuuta 2019 annetun neuvoston 
päätöksen (EU) 2019/852 (1), 

ottaa huomioon kunkin jäsenvaltion ehdotukset, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Perussopimuksen 300 artiklan 3 kohdassa määrätään, että alueiden komitea muodostuu alueellisten ja paikallisten 
julkisyhteisöjen edustajista, joilla on joko alueellisen tai paikallisen julkisyhteisön vaaleissa saatu valtuutus tai jotka 
ovat poliittisesti vastuussa vaaleilla valitulle elimelle. 

(2) Perussopimuksen 305 artiklassa määrätään, että neuvosto nimeää alueiden komitean jäsenet ja yhtä monta 
varajäsentä viideksi vuodeksi kerrallaan kunkin jäsenvaltion ehdotusten mukaisesti. 

(3) Uusia jäseniä ja varajäseniä olisi nimettävä, koska alueiden komitean jäsenten ja varajäsenten toimikausi päättyy 
25 päivänä tammikuuta 2020. 

(4) Neuvosto hyväksyi 10 päivänä joulukuuta 2019 päätöksen (EU) 2019/2157 (2). Kyseisellä päätöksellä nimettiin 
26 päivänä tammikuuta 2020 alkavaksi ja 25 päivänä tammikuuta 2025 päättyväksi kaudeksi Tšekin, Tanskan, 
Viron, Kyproksen, Latvian, Luxemburgin, Alankomaiden, Itävallan, Romanian, Slovenian, Slovakian ja Ruotsin 
hallitusten ehdottamat jäsenet ja varajäsenet. Päätöksellä (EU) 2019/2157 nimettiin samaksi kaudeksi myös Belgian 
hallituksen ehdottamat kolme jäsentä, Saksan hallituksen ehdottamat 21 jäsentä ja 20 varajäsentä, Espanjan 
hallituksen ehdottamat 16 jäsentä ja 16 varajäsentä, Irlannin hallituksen ehdottamat kahdeksan jäsentä ja 
kahdeksan varajäsentä, Italian hallituksen ehdottamat 10 jäsentä ja 14 varajäsentä, Maltan hallituksen ehdottamat 
neljä jäsentä ja neljä varajäsentä ja Suomen hallituksen ehdottamat kahdeksan jäsentä ja kahdeksan varajäsentä. 
Niitä jäseniä ja varajäseniä, joiden ehdokkuudesta ei ollut tiedotettu neuvostolle ennen 
15 päivää marraskuuta 2019, ei voitu sisällyttää päätökseen (EU) 2019/2157. 

(5) Neuvostolle on 20 päivään joulukuuta 2019 mennessä toimitettu lisää luetteloita, nimittäin luettelo Kreikan, 
Ranskan, Kroatian, Liettuan Unkarin, ja Portugalin hallitusten ehdottamista jäsenistä ja varajäsenistä, luettelo, joka 
käsittää Belgian hallituksen ehdottamat 4 jäsentä ja 4 varajäsentä, luettelo, joka käsittää Bulgarian hallituksen 
ehdottaman yhden jäsenen, luettelo Irlannin hallituksen ehdottamista yhdestä jäsenestä ja yhdestä varajäsenestä, 
luettelo Espanjan hallituksen ehdottamista yhdestä jäsenestä ja yhdestä varajäsenestä, luettelo, joka käsittää Italian 
hallituksen ehdottamat 14 jäsentä ja 10 varajäsentä, sekä luettelo, joka käsittää Puolan hallituksen ehdottamat 21 
jäsentä ja 20 varajäsentä. Nämä jäsenet ja varajäsenet olisi nimettävä samaksi 26 päivänä tammikuuta 2020 
alkavaksi ja 25 päivänä tammikuuta 2025 päättyväksi kaudeksi kuin päätöksellä (EU) 2019/2157 nimitetyt jäsenet 
ja varajäsenet. 

(1) EUVL L 139, 27.5.2019, s. 13. 
(2) Neuvoston päätös (EU) 2019/2157, annettu 10 päivänä joulukuuta 2019, alueiden komitean jäsenten ja varajäsenten nimeämisestä 26 

päivänä tammikuuta 2020 alkavaksi ja 25 päivänä tammikuuta 2025 päättyväksi kaudeksi (EUVL L 327, 17.12. 2019, s. 78). 
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(6) Kyseistä nimeämistä täydennetään myöhemmin niiden muiden jäsenten ja varajäsenten nimeämisellä, joiden 
ehdokkuudesta ei ole tiedotettu neuvostolle ennen 20 päivää joulukuuta 2019, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Nimetään alueiden komiteaan 26 päivänä tammikuuta 2020 alkavaksi ja 25 päivänä tammikuuta 2025 päättyväksi 
kaudeksi: 

— jäseniksi henkilöt, jotka on lueteltu jäsenvaltioittain liitteessä I; 

— varajäseniksi henkilöt, jotka on lueteltu jäsenvaltioittain liitteessä II. 

2 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty Brysselissä 20 päivänä tammikuuta 2020.  

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

J. BORRELL FONTELLES     

FI Euroopan unionin virallinen lehti 24.1.2020                                                                                                                                            L 20/3   



LIITE I 

ZAŁĄCZNIK I - ANEXO I - ANEXA I - PRÍLOHA I - PRILOGA I - LIITE I - BILAGA IПРИЛОЖЕНИЕ I - ANEXO I - 
PŘÍLOHA I - BILAG I - ANHANG I - I LISA - ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι - ANNEX I - ANNEXE I - PRILOG I - ALLEGATO I - I 

PIELIKUMS - I PRIEDAS - I. MELLÉKLET - ANNESS I - BIJLAGE I - 

Членове / Miembros / Členové / Medlemmer / Mitglieder / Liikmed / Μέλη / Members / Membres / Članovi / 
Membri / Locekļi / Nariai / Tagok / Membri / Leden / Członkowie / Membros / Membri / Členovia / Člani / Jäsenet / 

Ledamöter 

BELGIË / BELGIQUE / BELGIEN 

Mr Willy BORSUS 

Member of a Local Assembly: Municipal Council of Marche-en-Famenne 

Mr Elio DI RUPO 

Member of a Regional Executive: Minister-President of the Government of Wallonia 

Mr Emmanuel DISABATO 

Member of a Regional Assembly: Parliament of Wallonia 

Mr Pierre-Yves JEHOLET 

Member of a Regional Executive: Minister-President of the Government of the Federation Wallonia-Brussels 

БЪЛГАРИЯ 

Ms Tanya HRISTOVA 

Member of a Local Executive: Mayor of Gabrovo Municipality 

ΕΛΛΑΣ 

Mr Georgios PATOULIS 

Member of a Regional Executive: Region of Attica 

Mr Apostolos TZITZIKOSTAS 

Member of a Regional Executive: Region of Central Macedonia 

Mr Stavros ARNAOUTAKIS 

Member of a Regional Executive: Region of Crete 

Ms Rodi KRATSA 

Member of a Regional Executive: Region of Ionian Islands 

Mr Georgios CHATZIMARKOS 

Member of a Regional Executive: Region of South Aegean 

Mr Konstantinos AGORASTOS 

Member of a Regional Executive: Region of Thessaly 

Mr Konstantinos BAKOYANNIS 

Member of a Local Executive: Municipality of Athens 

Mr Andreas KONDYLIS 

Member of a Local Executive: Municipality of Alimos 

Mr Moses ELISAF 

Member of a Local Executive: Municipality of Ioannina 

Mr Dimitrios KARNAVOS 

Member of a Local Executive: Municipality of Kallithea 

Mr Ignatios KAITEZIDIS 

Member of a Local Executive: Municipality of Pilea-Hortiatis 
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Mr Symeon ROUSSOS 

Member of a Local Executive: Municipality of Chalandri 

ESPAÑA 

Mr Fernando LÓPEZ MIRAS 

Member of a Regional Assembly: Asamblea Regional de Murcia 

FRANCE 

Ms Danièle BOEGLIN 

Member of a Local Executive: Conseil départemental de l’Aube 

Ms Isabelle BOUDINEAU 

Member of a Regional Executive: Conseil régional de Nouvelle-Aquitaine 

Mr Frank CECCONI 

Member of a Regional Assembly: Conseil régional d’Ile-de-France 

Ms Vanessa CHARBONNEAU 

Member of a Regional Executive: Conseil régional des Pays de la Loire 

Mr Vincent CHAUVET 

Member of a Local Executive: Commune d’Autun (71) 

Mr Loïg CHESNAIS-GIRARD 

Member of a Regional Executive: Conseil régional de Bretagne 

Ms Yolaine COSTES 

Member of a Regional Executive: Conseil régional de la Réunion 

Mr Guillaume CROS 

Member of a Regional Executive: Conseil régional d’Occitanie 

Mr François DECOSTER 

Member of a Regional Assembly: Conseil régional des Hauts de France 

Ms Mélanie FORTIER 

Member of a Regional Assembly: Conseil régional du Centre Val de Loire 

Ms Cécile GALLIEN 

Member of a Local Executive: commune de Voray (43) 

Ms Karine GLOANEC-MAURIN 

Member of a Local Executive: Conseil municipal de Couëtron-au-Perche (département du Loir‐et‐Cher) 

Ms Agnès LE BRUN 

Member of a Local Executive: Conseil municipal de Morlaix (département du Finistère) 

Mr Pascal MANGIN 

Member of a Regional Assembly: Conseil régional du Grand Est 

Ms Sylvie MARCILLY 

Member of a Local Executive: Conseil départemental de la Charente-Maritime 

Ms Marie-Antoinette MAUPERTUIS 

Member of a Regional Assembly: Collectivité territoriale de Corse 

Mr Jean-Paul POURQUIER 

Member of a Local Executive: Conseil départemental de la Lozère 

Mr Franck PROUST 

Member of a Local Executive: Conseil municipal de Nîmes (département du Gard) 
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Ms Agnès RAMPAL 

Member of a Regional Assembly: Conseil régional Provence-Alpes-Côte d’Azur 

Mr Christophe ROUILLON 

Member of a Local Executive: Conseil municipal de Coulaines (département de la Sarthe) 

Ms Nathalie SARRABEZOLLES 

Member of a Local Executive: Conseil départemental du Finistère 

Mr Patrice VERCHÈRE 

Member of a Regional Assembly: Conseil régional Auvergne-Rhône-Alpes 

Mr Jean-Noël VERFAILLIE 

Member of a Local Executive: Conseil départemental du Nord 

Mr André VIOLA 

Member of a Local Executive: Conseil départemental de l’Aude 

HRVATSKA 

Mr Nikola DOBROSLAVIĆ 

Member of Regional Executive: Dubrovnik-Neretva County 

Mr Valter DRANDIĆ 

Member of Regional Assembly: Istria County 

Mr Ivan GULAM 

Member of Local Executive: Municipality of Pirovac 

Mr Bruno HRANIĆ 

Member of Local Executive: Municipality of Vidovec 

Mr Danijel MARUŠIĆ 

Member of Regional Executive: Brod-Posavina County 

Mr Vojko OBERSNEL 

Member of Local Executive: City of Rijeka 

Mr Goran PAUK 

Member of Regional Executive: Šibenik-Knin County 

Ms Jelena PAVIČIĆ VUKIČEVIĆ 

Member of Local Executive: City of Zagreb 

Mr Željko TURK 

Member of Local Executive: City of Zaprešić 

IRELAND 

Ms Caroline DWANE STANLEY 

Member of a Local Executive: Laois County Council 

ITALIA 

Ms Manuela BORA 

Assessore e Consigliere regionale della Regione Marche 

Mr Roberto CIAMBETTI 

Presidente del Consiglio e Consigliere regionale della Regione Veneto 

Mr Alberto CIRIO 

Presidente della Regione Piemonte 

Mr Massimiliano FEDRIGA 
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Presidente della Regione Friuli Venezia Giulia 

Mr Alessandro FERMI 

Presidente del Consiglio e Consigliere regionale della Regione Lombardia 

Mr Nicola IRTO 

Presidente del Consiglio e Consigliere regionale della Regione Calabria 

Mr Marco MARSILIO 

Presidente della Regione Abruzzo 

Mr Sebastiano MUSUMECI 

Presidente della Regione Siciliana 

Mr Enrico ROSSI 

Presidente della Regione Toscana 

Ms Simonetta SALIERA 

Presidente dell'Assemblea legislativa e Consigliere regionale della Regione Emilia Romagna 

Ms Alessandra SARTORE 

Assessore della Regione Lazio 

Mr Christian SOLINAS 

Presidente della Regione Sardegna 

Mr Donato TOMA 

Presidente della Regione Molise 

Mr Luca ZAIA 

Presidente della Regione Veneto 

LIETUVA 

Mr Valdas BENKUNSKAS 

Member of a Local Assembly: Vilniaus miesto savivaldybės taryba 

Ms Nijolė DIRGINČIENĖ 

Member of a Local Assembly: Birštono savivaldybės taryba 

Mr Vytautas GRUBLIAUSKAS 

Member of a Local Assembly: Klaipėdos miesto savivaldybės taryba 

Mr Dovydas KAMINSKAS 

Member of a Local Assembly: Tauragės rajono savivaldybės taryba 

Mr Ričardas MALINAUSKAS 

Member of a Local Assembly: Druskininkų savivaldybės taryba 

Mr Bronius MARKAUSKAS 

Member of a Local Assembly: Klaipėdos rajono savivaldybės taryba 

Mr Mindaugas SINKEVIČIUS 

Member of a Local Assembly: Jonavos rajono savivaldybės taryba 

Mr Algirdas VRUBLIAUSKAS 

Member of a Local Assembly: Alytaus rajono savivaldybės taryba 

Mr Povilas ŽAGUNIS 

Member of a Local Assembly: Panevėžio rajono savivaldybės taryba 

MAGYARORSZÁG 

Mr István BÓKA 
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Member of a Local Assembly: Local Government of Balatonfüred 

Ms Barbara Szilvia HEGEDŰS 

Member of a Local Assembly: Local Government of Veszprém with county rights 

Mr Jácint HORVÁTH 

Member of a Local Assembly: Local Government of Nagykanizsa with county rights 

Mr János Ádám KARÁCSONY 

Member of a Local Assembly: Local Government of Tahitótfalu 

Mr József KÓBOR 

Member of a Local Assembly: Local Government of Pécs with county rights 

Mr Lajos KOVÁCS 

Member of a Local Assembly: Local Government of District 12 of Budapest 

Ms Anna MAGYAR 

Member of a Regional Assembly: County Council of Csongrád Megye 

Mr László MAJTÉNYI 

Member of a Regional Assembly: County Council of Vas Megye 

Mr József RIBÁNYI 

Member of a Regional Assembly: County Council of Tolna Megye 

Mr Patrik SCHWARCZ-KIEFER 

Member of a Regional Assembly: County Council of Baranya Megye 

Mr Oszkár SESZTÁK 

Member of a Regional Assembly: County Council of Szabolcs-Szatmár-Bereg Megye 

Ms Kata TÜTTŐ 

Member of a Local Assembly: General Assembly of Budapest 

POLSKA 

Mr Gustaw Marek BRZEZIN 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Warmińsko-Mazurskiego 

Ms Aleksandra DULKIEWICZ 

Member of a Local Executive: Prezydent Miasta Gdańska 

Mr Mariusz Rafał FRANKOWSKI 

Member of a Local Assembly: Rada m. st. Warszawy 

Mr Olgierd GEBLEWICZ 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Zachodniopomorskiego 

Mr Paweł GRZYBOWSKI 

Member of a Local Executive: Burmistrz Miasta Rypin 

Mr Krzysztof IWANIUK 

Member of a Local Executive: Wójt Gminy Terespol 

Mr Józef JODŁOWSKI 

Member of a Local Assembly: Rada Powiatu Rzeszowskiego 

Mr Robert KOŚCIUK 

Member of a Local Executive: Burmistrz Krasnegostawu 

Mr Witold Rafał KOZŁOWSKI 

Representative of a regional body with political accountability to an elected Assembly: Zarząd Województwa Małopolskiego 

Mr Krzysztof Adam MATYJASZCZYK 
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Member of a Local Executive: Prezydent Miasta Częstochowa 

Mr Władysław ORTYL 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Podkarpackiego 

Mr Cezary Adam PRZYBYLSKI 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Dolnośląskiego 

Mr Grzegorz Zenon SCHREIBER 

Representative of a regional body with political accountability to an elected Assembly: Zarząd Województwa Łódzkiego 

Mr Jarosław Piotr STAWIARSKI 

Representative of a regional body with political accountability to an elected Assembly: Zarząd Województwa Lubelskiego 

Mr Dariusz STRUGAŁA 

Member of a Local Executive: Burmistrz Miasta i Gminy Jaraczewo 

Mr Mieczysław STRUK 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Pomorskiego 

Mr Adam Krzysztof STRUZIK 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Mazowieckiego 

Mr Rafał Kazimierz TRZASKOWSKI 

Member of a Local Executive: Prezydent m. st. Warszawy 

Mr Ludwik Kajetan WĘGRZYN 

Member of a Local Assembly: Rada Powiatu w Bochni 

Mr Marek WOŹNIAK 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Wielkopolskiego 

Ms Hanna ZDANOWSKA 

Member of a Local Executive: Prezydent Miasta Łodzi 

PORTUGAL 

Mr Vasco Ilídio ALVES CORDEIRO 

Member of a Regional Executive: Governo Regional dos Açores 

Mr Miguel Filipe MACHADO DE ALBUQUERQUE 

Member of a Regional Executive: Governo Regional da Madeira 

Mr Aires Henrique DO COUTO PEREIRA 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal da Póvoa de Varzim 

Mr Basílio Adolfo DE MENDONÇA HORTA DA FRANÇA 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Sintra 

Ms Cristina de Fátima SILVA CALISTO 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Lagoa - Açores 

Mr Fernando Medina Maciel ALMEIDA CORREIA 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Lisboa 

Mr Hélder António GUERRA DE SOUSA SILVA 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Mafra 

Ms Isilda Maria Prazeres DOS SANTOS VARGES GOMES 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Portimão 

Mr José Agostinho RIBAU ESTEVES 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Aveiro 

Mr José Maria DA CUNHA COSTA 
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Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Viana do Castelo 

Mr Luís Miguel DA SILVA MENDONÇA ALVES 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Caminha 

Mr Ricardo Bruno Antunes MACHADO RIO 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Braga   
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ПРИЛОЖЕНИЕ II - ANEXO II - PŘÍLOHA II - BILAG II - ANHANG II - II LISA - ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IΙ - ANNEX II - ANNEXE 
II - PRILOG II - ALLEGATO II - II PIELIKUMS - II PRIEDAS - II. MELLÉKLET - ANNESS II - BIJLAGE II - ZAŁĄCZNIK II - 

ANEXO II - ANEXA II - PRÍLOHA II - PRILOGA II - LIITE II - BILAGA II 

Заместник-членове / Suplentes / Náhradníci / Suppleanter / Stellvertreter / Asendusliikmed / Αναπληρωτές / 
Alternate members / Suppléants / Zamjenici članova / Supplenti / Aizstājēji / Pakaitiniai nariai / Póttagok / Membri 

Supplenti / Plaatsvervangers / Zastępcy członków / Suplentes / Supleanți / Náhradníci / Nadomestni člani / 
Varajäsenet / Suppleanter 

BELGIË / BELGIQUE / BELGIEN 

Mr Hugues BAYET 

Member of a Local Executive: Mayor of Farciennes 

Ms Alexia BERTRAND 

Member of a Regional Assembly: Parliament of Brussels-Capital Region 

Ms Hélène RYCKMANS 

Member of a Regional Assembly: Parliament of Wallonia 

Ms Olga ZRIHEN 

Member of a Local Assembly: Municipal Council of La Louvière 

ΕΛΛΑΣ 

Mr Dimitrios PETROVITS 

Member of a Regional Executive: Region of Eastern Macedonia and Thrace 

Mr Alexandros KACHRIMANIS 

Member of a Regional Executive: Region of Epirus 

Mr Nektarios FARMAKIS 

Member of a Regional Executive: Region of Western Greece 

Mr Fanis SPANOS 

Member of a Regional Executive: Region of Central Greece 

Mr Georgios KASAPIDIS 

Member of a Regional Executive: Region of Western Macedonia 

Ms Dimitra ANGELAKI 

Member of a Regional Assembly: Region of Attica 

Mr Dimitrios KALOGEROPOULOS 

Representative of a local body with political accountability to an elected Assembly: Municipality of Palaio Faliro 

Mr Nikolaos VAFEIADIS 

Member of a Local Assembly: Municipality of Athens 

Mr Konstantinos TZIOUMIS 

Member of a Local Executive: Municipality of Tripoli 

Ms Katerina CHRYSSOPOULOU 

Member of a Local Assembly: Municipality of Vrilissia 

Mr Nikolaos CHIOTAKIS 

Member of a Local Assembly: Municipality of Kifissia 

Mr Efstratios CHARCHALAKIS 

Member of a Local Executive: Municipality of Kythira 
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ESPAÑA 

Mr Juan José MARTÍNEZ LOZANO 

Representative of a regional body with political accountability to an elected Assembly: Asamblea Regional de Murcia 

FRANCE 

Mr Patrick AYACHE 

Member of a Regional Executive: Conseil régional de Bourgogne Franche-Comté 

Mr Jean-François BARNIER 

Member of a Local Executive: Conseil municipal du Chambon-Feugerolles (département de la Loire) 

Ms Nadine BELLUROT 

Member of a Local Executive: Conseil municipal de Reuilly (département de l’Indre) 

Ms Claudette BRUNET LECHENAULT 

Member of a Local Executive: Conseil départemental de Saône-et-Loire 

Mr Christophe CLERGEAU 

Member of a Regional Assembly: Conseil régional des Pays de Loire 

Ms Emmanuelle de GENTILI 

Member of a Local Executive: Conseil municipal de Bastia (Corse) 

Mr Christian GILLET 

Member of a Local Executive: Conseil départemental du Maine-et-Loire 

Ms Aurélie GROS 

Member of a Regional Assembly: Conseil régional d’Ile-de-France 

Mr Thibaut GUIGNARD 

Member of a Local Executive: Conseil municipal de Plœuc-l'Hermitage (département des Côtes‐d’Armor) 

Mr Mathieu KLEIN 

Member of a Local Executive: Conseil départemental de Meurthe-et-Moselle 

Ms Sylvie LABADENS 

Member of a Local Executive: Conseil départemental du Nord 

Mr Gérard LAHELLEC 

Member of a Regional Executive: Conseil régional de Bretagne 

Mr Miguel LAVENTURE 

Member of a Regional Assembly: Collectivité territoriale de Martinique 

Ms Françoise MESNARD 

Member of a Local Executive: Conseil municipal de Saint-Jean d’Angely (département de Charente-Maritime) 

Ms Nicole MULLER BECKER 

Member of a Regional Executive: Conseil régional du Grand Est 

Ms Marie-Luce PENCHARD 

Member of a Regional Executive: Conseil régional de Guadeloupe 

Ms Nicole PEYCELON 

Member of a Regional Assembly: Conseil régional Auvergne-Rhône-Alpes 

Ms Nicole PIERRARD 

Member of a Local Executive: Conseil départemental de la Moselle 

Ms Martine PINVILLE 

Member of a Regional Assembly: Conseil régional de Nouvelle-Aquitaine 

Mr François-Xavier PRIOLLAUD 
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Member of a Regional Executive: Conseil régional de Normandie 

Mr Bertrand RINGOT 

Member of a Local Executive: Conseil municipal de Gravelines (département du Nord) 

Mr Didier ROBERT 

Member of a Regional Executive: Conseil régional de la Réunion 

Mr Gilles SIMEONI 

Member of a Regional Executive: Collectivité territoriale de Corse 

Mr Claude WALLENDORFF 

Member of a Local Executive: Conseil départemental des Ardennes 

HRVATSKA 

Mr Igor ANDROVIĆ 

Member of Regional Executive: Virovitica-Podravina County 

Mr Martin BARIČEVIĆ 

Member of Local Executive: Municipality of Jasenice 

Ms Antonija JOZIĆ 

Member of Local Executive: City of Pleternica 

Mr Darko KOREN 

Member of Regional Executive: Koprivnica-Križevci County 

Mr Anteo MILOS 

Member of Local Executive: City of Novigrad-Cittanova 

Ms Jasna PETEK 

Member of Regional Executive: Krapina-Zagorje County 

Mr Dinko PIRAK 

Member of Local Executive: City of Čazma 

Mr Matija POSAVEC 

Member of Regional Executive: Međimurje County 

Mr Slavko PRIŠĆAN 

Member of Local Executive: Municipality of Rovišće 

IRELAND 

Mr Conor MCGUINNESS 

Member of a Local Executive: Galway Waterford City and County Council 

ITALIA 

Mr Gaetano ARMAO 

Vicepresidente e Assessore della Regione Siciliana 

Mr Vito BARDI 

Presidente della Regione Basilicata 

Mr Vincenzo DE LUCA 

Presidente della Regione Campania 

Mr Arno KOMPATSCHER 

Presidente e Consigliere provinciale della Provincia autonoma di Bolzano 

Mr Pierluigi MARQUIS 

Consigliere regionale della Regione Autonoma della Valle d'Aosta 
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Mr Michele PAIS 

Presidente del Consiglio e Consigliere regionale della Regione Sardegna 

Mr Alessandro PIANA 

Presidente del Consiglio e Consigliere regionale della Regione Liguria 

Ms Donatella PORZI 

Consigliere regionale della Regione Umbria 

Mr Francesco RUSSO 

Vice Presidente e Assessore della Regione Calabria 

Mr Piero Mauro ZANIN 

Presidente del Consiglio e Consigliere regionale della Regione Friuli Venezia Giulia 

LIETUVA 

Mr Arnoldas ABRAMAVIČIUS 

Member of a Local Assembly: Zarasų rajono savivaldybės taryba 

Ms Vaida ALEKNAVIČIENĖ 

Member of a Local Assembly: Joniškio rajono savivaldybės taryba 

Ms Aleksandra GRIGIENĖ 

Member of a Local Assembly: Visagino savivaldybės taryba 

Mr Domas GRIŠKEVIČIUS 

Member of a Local Assembly: Šiaulių miesto savivaldybės taryba 

Mr Ramūnas GODELIAUSKAS 

Member of a Local Assembly: Rokiškio rajono savivaldybės taryba 

Mr Audrius KLIŠONIS 

Member of a Local Assembly: Plungės rajono savivaldybės taryba 

Mr Algirdas NEIBERKA 

Member of a Local Assembly: Vilkaviškio rajono savivaldybės taryba 

Mr Vytenis TOMKUS 

Member of a Local Assembly: Kaišiadorių rajono savivaldybės taryba 

Mr Mantas VARAŠKA 

Member of a Local Assembly: Kazlų Rūdos savivaldybės taryba 

MAGYARORSZÁG 

Ms Boglárka BÁNNÉ GÁL 

Member of a Regional Assembly: County Council of Borsod-Abaúj-Zemplén Megye 

Mr Attila KISS 

Member of a Local Assembly: Local Government of Hajdúböszörmény 

Mr Erik KONCZER 

Member of a Regional Assembly: County Council of Komárom-Esztergom Megye 

Mr Raymund KOVÁCS 

Member of a Local Assembly: Local Government of District 16 of Budapest 

Mr Ádám MIRKÓCZKI 

Member of a Local Assembly: Local Government of Eger 

Mr Zoltán NÉMETH 

Member of a Regional Assembly: County Council of Győr-Moson-Sopron Megye 
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Mr Attila PÁL 

Member of a Regional Assembly: County Council of Zala Megye 

Mr Gábor SIMON 

Member of a Local Assembly: Local Government of Miskolc with county rights 

Mr Nándor SKUCZI 

Member of a Regional Assembly: County Council of Nógrád Megye 

Mr Róbert SZABÓ 

Member of a Regional Assembly: County Council of Heves Megye 

Mr Ferenc TEMERINI 

Member of a Local Assembly: Local Government of Soltvadkert 

Mr Botond VÁNTSA 

Member of a Local Assembly: Local Government of Szigetszentmiklós 

POLSKA 

Mr Andrzej Krzysztof BĘTKOWSKI 

Representative of a regional body with political accountability to an elected Assembly: Zarząd Województwa Świętokrzyskiego 

Mr Rafał BRUSKI 

Member of a Local Executive: Prezydent Miasta Bydgoszczy 

Mr Andrzej BUŁA 

Representative of a regional body with political accountability to an elected Assembly: Zarząd Województwa Opolskiego 

Mr Marian BURAS 

Member of a Local Executive: Burmistrz Miasta i Gminy Morawica 

Mr Piotr Franciszek CAŁBECKI 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Kujawsko-Pomorskiego 

Mr Jakub Piotr CHEŁSTOWSKI 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Śląskiego 

Mr Jacek GAJEWSKI 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Kujawsko-Pomorskiego 

Mr Robert GODEK 

Member of a Local Assembly: Rada Powiatu Strzyżowskiego 

Mr Wojciech Jan KAŁUŻA 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Śląskiego 

Mr Jakub Michał KWAŚNY 

Member of a Local Assembly: Rada Miasta Tarnowa 

Mr Mirosław LECH 

Member of a Local Executive: Wójt Gminy Korycin 

Mr Sebastian ŁUKASZEWICZ 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Podlaskiego 

Ms Beata Małgorzata MOSKAL-SŁANIEWSKA 

Member of a Local Executive: Prezydent Miasta Świdnica 

Ms Elżbieta Anna POLAK 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Lubuskiego 

Mr Piotr Paweł PSIKUS 

Member of a Local Executive: Burmistrz Miasta i Gminy Kępno 
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Mr Ludwik Jerzy RAKOWSKI 

Member of a Regional Assembly: Sejmik Województwa Mazowieckiego 

Mr Łukasz Jakub SMÓŁKA 

Representative of a regional body with political accountability to an elected Assembly: Zarząd Województwa Małopolskiego 

Mr Joachim SMYŁA 

Member of a Local Assembly: Rada Powiatu w Lublińcu 

Mr Marek Andrzej TRAMŚ 

Member of a Local Assembly: Rada Powiatu Polkowickiego 

Mr Tadeusz TRUSKOLASKI 

Member of a Local Executive: Prezydent Miasta Białegostoku 

PORTUGAL 

Mr Rui Jorge DA SILVA LEITE DE BETTENCOURT 

Member of a Regional Executive: Governo Regional dos Açores 

Mr Pedro Miguel AMARO DE BETTENCOURT CALADO 

Member of a Regional Executive: Governo Regional da Madeira 

Ms Anabela GASPAR DE FREITAS 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Tomar 

Mr Carlos André TELES PAULO DE CARVALHO 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Tabuaço 

Mr Carlos SILVA SANTIAGO 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Sernancelhe 

Mr Luís Manuel DOS SANTOS CORREIA 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Castelo Branco 

Mr Luís Miguel CORREIA ANTUNES 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal da Lousã 

Mr Nuno José GONÇALVES MASCARENHAS 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Sines 

Mr Paulo Jorge FRAZÃO BATISTA DOS SANTOS 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal da Batalha 

Mr Pedro Miguel CÉSAR RIBEIRO 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Almeirim 

Mr Rui Miguel DA SILVA ANDRÉ 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de Monchique 

Mr Vítor Manuel MARTINS GUERREIRO 

Member of a Local Executive: Câmara Municipal de São Brás de Alportel   
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TYÖJÄRJESTYKSET 

EUROOPAN ALUEIDEN KOMITEAN JÄSENTEN KÄYTÄNNESÄÄNNÖT 

Hyväksytty täysistunnossa 5. joulukuuta 2019 

Ottaen huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 2 ja 3 artiklan, 

ottaen huomioon Euroopan unionin perusoikeuskirjan, 

ottaen huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’SEUT-sopimus’, ja erityisesti sen 300 
artiklan ja 305–307 artiklan, 

ottaen huomioon Euroopan alueiden komitean, jäljempänä ’komitea’, työjärjestyksen, 

ottaen huomioon, että komitean jäsenet ovat alue- tai paikallisvaaleissa valittuja luottamushenkilöitä tai poliittisesti 
vastuussa vaaleilla valitulle elimelle, 

ottaen huomioon, että komitean jäsenyys perustuu aktiiviseen paikalliseen tai alueelliseen luottamustehtävään eikä se 
tarkoita työsuhdetta ja että jäsenet saavat vain kertakaikkisen kokouspäivärahan ja matkapäivärahan sekä korvauksen 
matkakuluistaan, 

ottaen huomioon, että komitean jäsenet hoitavat tehtäväänsä täysin riippumattomina Euroopan unionin ja kaikkien 
eurooppalaisten yleisen edun mukaisesti, 

ottaen huomioon, että eräät työjärjestyksen määräyksistä seuraavat velvoitteet on aiheellista vahvistaa erillisissä 
käytännesäännöissä tämän rajoittamatta sovellettavia työjärjestyksen määräyksiä, 

komitea on päättänyt antaa seuraavat komitean jäsenten käytännesäännöt, joita he sitoutuvat toimikautensa alussa 
allekirjoituksellaan noudattamaan: 

1 artikla 

Soveltamisala 

Käytännesääntöjä sovelletaan komitean jäsenten ja varajäsenten käyttäytymiseen heidän hoitaessaan komitean heille 
uskomia tehtäviä. Kaikki viittaukset jäseniin on ymmärrettävä viittaukseksi myös varajäseniin. 

Siltä osin kuin kyse on henkilöstön jäsenen komitean jäseneen kohdistamasta väitetystä epäasiallisesta käyttäytymisestä, 
sovelletaan asiaankuuluvia henkilöstöä koskevia sääntöjä (1). Asianomaisen komitean jäsenen on ilmoitettava väitetystä 
epäasiallisesta käyttäytymisestä pääsihteerille. 

2 artikla 

Periaatteet 

Komitean jäsenet hoitavat heille osoitettuja tehtäviä riippumattomasti, puolueettomasti, nuhteettomasti, avoimesti, 
arvokkaasti ja moninaisuutta kunnioittaen. 

3 artikla 

Riippumattomuus 

SEUT-sopimuksen 300 artiklan 4 kohdan nojalla jäsenet hoitavat tehtäviään täysin riippumattomasti unionin yleisen edun 
mukaisesti, ja heitä eivät sido mitkään ohjeet. 

(1) Henkilöstön jäseniin sovelletaan pääasiassa henkilöstösääntöjä, muuhun henkilöstöön sovellettavia palvelussuhteen ehtoja ja komitean 
antamia täytäntöönpanomääräyksiä. 
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4 artikla 

Puolueettomuus ja eturistiriidat 

1. Jäsenet hoitavat heille osoitettuja tehtäviä yleisen edun mukaisesti ja puolueettomasti ja pidättäytyen hankkimasta tai 
tavoittelemasta minkäänlaista suoraa tai välillistä etuutta tai palkkiota. 

2. Jäsenet välttävät tilanteita, jotka saattavat aiheuttaa eturistiriidan. Eturistiriita on olemassa silloin, kun jäsenellä on 
henkilökohtainen intressi, joka saattaa epäasianmukaisesti vaikuttaa jäsenen tehtävien hoitoon. Eturistiriitaa ei ole, jos 
jäsen hyötyy ainoastaan siitä, että hän kuuluu tiettyyn väestöön tai laajaan henkilöryhmään. Eturistiriitaa ei myöskään ole, 
jos jäsen hoitaa jotain tehtävää, esimerkiksi yritysten päätöksentekoelimissä, osana julkisia tehtäviään. 

3. Jos jäsenen eturistiriita on tälle ilmeinen, hänen on ryhdyttävä välittömästi tarvittaviin toimiin tilanteen korjaamiseksi 
näiden käytännesääntöjen periaatteiden ja määräysten mukaisesti. Jos jäsen ei kykene ratkaisemaan eturistiriitaa, hänen on 
ilmoitettava siitä kirjallisesti komitean puheenjohtajalle ja pääsihteerille. 

5 artikla 

Nuhteettomuus 

1. Jäsenet hoitavat heille osoitettuja tehtäviä yleisen edun mukaisesti ja nuhteettomasti, pyytämättä, hyväksymättä tai 
vastaanottamatta mitään suoraa tai välillistä etua tai korvausta siitä, että he toimivat tietyllä tavalla työssään, ja pyrkien 
tietoisesti välttämään tilanteita, jotka voivat viitata lahjontaan, korruptioon tai sopimattomaan vaikuttamiseen. 

2. Jäsenet eivät saa harjoittaa unionin päätöksentekoprosessiin suoraan liittyvää vastikkeellista ammattimaista 
edunvalvontatoimintaa. Alueellisten tai paikallisten intressien edustamista ei katsota edunvalvontatoiminnaksi. 

3. Jäsenten katsotaan hoitavan tehtäviään komitean jäseninä aina, kun he osallistuvat komitean elinten kokouksiin, sen 
tiloissa järjestettäviin tapahtumiin, muualla kuin sen tiloissa järjestettäviin tapahtumiin, joita komitea kuitenkin tukee 
omien sääntöjensä mukaisesti, sekä tapahtumiin, joissa he edustavat komiteaa. 

4. Jäsenten on jäsentehtäviään komiteassa hoitaessaan kieltäydyttävä vastaanottamasta lahjoja tai vastaavia etuuksia 
lukuun ottamatta kohteliaisuussyistä annettuja lahjoja tai etuisuuksia, joiden likimääräinen arvo on alle 100 euroa. Jäsenet 
voivat ottaa vastaan kohteliaisuussyistä annettuja lahjoja, joiden likimääräinen arvo on yli 100 euroa, jos lahjat luovutetaan 
komitean pääsihteeristölle, kun jäsen osallistuu seuraavan kerran komitean kokoukseen niiden vastaanottamisen jälkeen. 
Komitean puheenjohtaja päättää, tuleeko näistä lahjoista sekä samanarvoisista lahjoista, jotka on annettu suoraan hänelle, 
komitean omaisuutta tai lahjoitetaanko ne sopivaksi katsotulle hyväntekeväisyysjärjestölle. Pääsihteeristö pitää kirjaa 
tällaisista lahjoista. Jäsenten on kaikissa tapauksissa noudatettava heihin sovellettavia kansallisia, alueellisia ja paikallisia 
sääntöjä lahjojen hyväksymisestä, myös sääntöjä lahjojen enimmäisarvosta. 

5. Jäsenet noudattavat heihin sovellettavia komitean varainhoitosääntöjä, erityisesti niitä, jotka koskevat matkakulujen 
korvaamista ja kertakaikkisen matkapäivärahan ja kertakaikkisen kokouspäivärahan maksamista. 

6 artikla 

Avoimuus ja ilmoitus taloudellisista sidonnaisuuksista 

1. Hoitaessaan heille osoitettuja tehtäviä jäsenet käyttäytyvät avoimesti ja suhtautuvat myönteisesti näissä 
käytännesäännöissä vahvistettujen periaatteiden noudattamisen perusteltuun julkiseen valvontaan. 

2. Jos valtiollisessa tai alemman tason lainsäädännössä asetetaan velvollisuus toimittaa julkinen ilmoitus taloudellisista 
sidonnaisuuksista, komitean jäsenet ovat henkilökohtaisesti vastuussa siitä, että he toimittavat komitean puheenjohtajalle 
60 päivän kuluessa toimikautensa aloittamisesta vakuutuksen siitä, että he ovat antaneet taloudellisia sidonnaisuuksia 
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koskevan julkisen ilmoituksen jäsenvaltionsa toimivaltaiselle viranomaiselle asiaankuuluvasti sovellettavan valtiollisen tai 
alemman tason lainsäädännön mukaisesti sen mandaatin tai poliittisesti vastuullisen viran osalta, jonka perusteella heidät 
on nimetty jäseneksi, sekä linkin tähän julkiseen ilmoitukseen internetissä. Jäsenet ovat henkilökohtaisesti vastuussa linkin 
toimivuudesta ja ilmoittavat komitean puheenjohtajalle internetosoitteen mahdollisesta muuttumisesta tapahtumaa 
seuraavan kuukauden loppuun mennessä. 

3. Jos valtiollisen tai alemman tason lainsäädännössä ei säädetä velvollisuudesta toimittaa julkinen ilmoitus 
taloudellisista sidonnaisuuksista, jäsenet ovat henkilökohtaisesti vastuussa komitean puheenjohtajalle annettavasta 
ilmoituksesta, johon on käytetty näiden käytännesääntöjen liitteessä olevaa lomaketta. Ilmoituksessa on yksilöitävä 
jokainen yhteisö, jossa jäsenellä on välitön taloudellinen intressi, jonka voidaan kohtuudella katsoa saattavan johtaa 
eturistiriitaan, jos jäsen työskentelee kyseistä yhteisöä käsittelevän komitean päätöksen tai kannanoton parissa. Jäsenillä 
katsotaan olevan välitön taloudellinen intressi sellaisessa yhteisössä, jossa näillä on tietty taloudellinen omistusosuus sen 
pääomasta, ja kun tämä osuus antaa jäsenelle huomattavaa vaikutusvaltaa yhteisön hallinnoimiseen. 

4. Jäsenten on ilmoitettava komitean puheenjohtajalle 3 kohdan mukaisesti annettuun ilmoitukseen tehtävistä 
muutoksista kutakin muutosta seuraavan kuukauden loppuun mennessä. 

5. Komitea asettaa tiedot, jotka on toimitettu komitean puheenjohtajalle tämän artiklan mukaisesti, helposti yleisön 
saataville. 

6. Jos komitean puheenjohtaja saa tietoja, joiden perusteella hän katsoo, että jäsenen 2 tai 3 kohdan mukaisesti antama 
ilmoitus on asiallisesti virheellinen tai että se ei ole enää ajan tasalla, hän voi pyytää jäsentä korjaamaan ilmoituksen ja 
ilmoittaa tuloksesta työvaliokunnalle. 

7. Esittelijöiden on toimitettava pääsihteeristölle luettelo kaikista asianosaisista, joita on kuultu heidän laatimansa 
lausunnon aiheeseen liittyvistä kysymyksistä. Pääsihteeristö hallinnoi kyseistä luetteloa, ja se voidaan julkistaa pyynnöstä. 

7 artikla 

Arvokkuus ja moninaisuuden kunnioittaminen 

1. Hoitaessaan heille osoitettuja tehtäviä jäsenet 

a) käyttäytyvät asianmukaisesti ja pidättyvät kaikenlaisesta loukkaavasta tai syrjivästä kielenkäytöstä tai käytöksestä 
Euroopan unionin perusoikeuskirjan 21 artiklan mukaisesti 

b) käyttäytyvät kaikkia kohtaan komiteassa tai sen tapahtumissa ihmisarvoa kunnioittaen, kohteliaasti ja arvostavasti ilman 
ennakkoluuloja tai syrjintää 

c) pidättäytyvät yllyttämästä tai kannustamasta sanoin tai teoin henkilöstön jäseniä tai komitean muita jäseniä rikkomaan, 
kiertämään tai laiminlyömään näissä käytännesäännöissä tai muissa voimassa olevissa säädöksissä esitettyjä periaatteita 
tai sietämästä sellaista käyttäytymistä 

d) pyrkivät, sikäli kuin heidän vastuutehtävänsä komiteassa sen sallii ja tarvittavaa tahdikkuutta osoittaen, varmistamaan, 
että kaikki komiteassa tai sen tapahtumissa syntyvät erimielisyydet tai konfliktit käsitellään nopeasti, oikeudenmu
kaisesti ja tehokkaasti, mukaan lukien nopea reagoiminen kaikkiin väitettyihin häirintätapauksiin (työpaikkakiu
saaminen tai seksuaalinen häirintä). 

2. Käytännesääntöjen soveltamisessa noudatetaan henkilöstösääntöjen 12 a artiklassa vahvistettua häirinnän 
määritelmää, sellaisena kuin sitä on tulkittu Euroopan unionin tuomioistuimen, jäljempänä ’unionin tuomioistuin’, 
oikeuskäytännössä: 

’Työpaikkakiusaamisella’ tarkoitetaan kaikenlaista pysyvää, toistuvaa tai järjestelmällistä sopimatonta käytöstä, joka ilmenee 
tahallisissa puheissa, teoissa, eleissä ja kirjoituksissa ja joka loukkaa henkilön persoonaa, ihmisarvoa taikka fyysistä tai henkistä 
koskemattomuutta. 

’Sukupuolisella häirinnällä’ tarkoitetaan sukupuolisesti värittynyttä käytöstä, jollaista sen kohteeksi joutunut henkilö ei halua ja jolla 
pyritään tai joka johtaa tämän henkilön ihmisarvon loukkaamiseen tai painostavan, vihamielisen, loukkaavan tai kiusallisen 
tunnelman luomiseen. Sukupuolista häirintää käsitellään sukupuoleen perustuvana syrjintänä. 
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8 artikla 

Käytännesääntöjen noudattamisen valvonta 

1. Komitean puheenjohtaja ja jäsenet varmistavat, että näitä käytännesääntöjä noudatetaan ja että niitä sovelletaan 
vilpittömässä mielessä ja että suhteellisuusperiaate otetaan asiaankuuluvasti huomioon. 

2. Jos komitean puheenjohtaja katsoo, että jäsen on saattanut rikkoa näitä käytännesääntöjä, hän voi pääsihteerin 
avustamana tarkastella väitettyyn rikkomistapaukseen liittyviä asianhaaroja. Jos komitean puheenjohtaja katsoo kyseistä 
jäsentä kuultuaan ja pyydettyään tätä kommentoimaan asiaa kirjallisesti, että asianomainen jäsen on rikkonut 
käytännesääntöjä, komitean puheenjohtaja tekee ensimmäistä varapuheenjohtajaa, talous- ja hallintoasiain komission 
puheenjohtajaa sekä kyseisen jäsenen maakohtaisen valtuuskunnan ja poliittisen ryhmän puheenjohtajia kuultuaan 
perustellun päätöksen seuraamuksen määräämisestä ja ilmoittaa asiasta kyseiselle jäsenelle. 

3. Jos komitean puheenjohtaja on henkilö, joka on saattanut rikkoa näitä käytännesääntöjä, ensimmäinen 
varapuheenjohtaja ottaa itselleen 2 kohdassa tarkoitetun komitean puheenjohtajalle osoitetun tehtävän, ja 
varapuheenjohtaja, joka kuuluu johonkin muuhun poliittiseen ryhmään ja maakohtaiseen valtuuskuntaan kuin 
ensimmäinen varapuheenjohtaja, ottaa itselleen mainitussa kohdassa tarkoitetun ensimmäiselle varapuheenjohtajalle 
osoitetun tehtävän. 

4. Seuraamus voi olla yksi tai useampia seuraavista: 

a) huomautus, joka voidaan julkaista tai jättää julkaisematta 

b) määräaikainen kielto osallistua komitean toimintaan vähintään yhden viikon ja enintään kuuden kuukauden ajan 

c) kun kyseessä on luottamuksellisuutta koskevien velvollisuuksien noudattamatta jättäminen, luottamukselliseen tietoon 
tutustumista koskevien oikeuksien rajoittaminen enintään yhden vuoden ajan 

d) komitean jäsenelle asetettava kielto tulla valituksi komitean vastuutehtäviin, tulla nimetyksi esittelijäksi tai osallistua 
viralliseen valtuuskuntaan, ja jos jäsenellä on jo nämä tehtävät, erottaminen niistä. 

5. Rikkomusten toistuessa 4 kohdan b ja c alakohdassa vahvistetut toimenpiteet voidaan määrätä kaksinkertaisina. 

6. Asianomainen jäsen voi kahden viikon kuluessa 2 kohdassa mainitun perustellun päätöksen tiedoksisaannista hakea 
siihen muutosta työvaliokunnalle osoitetulla oikaisuvaatimuksella. Muutoksenhaun seurauksena kyseisessä perustellussa 
päätöksessä määrätyn seuraamuksen täytäntöönpano keskeytetään. Viimeistään neljän kuukauden kuluttua oikaisuvaa
timuksen jättämisestä työvaliokunta antaa jäsentensä enemmistön hyväksymän perustellun päätöksen, jolla kumotaan tai 
vahvistetaan komitean puheenjohtajan perusteltu päätös tai muutetaan sitä. Jos työvaliokunta vahvistaa päätöksellään 
komitean puheenjohtajan päätöksen, se voi nojautua viimeksi mainitun päätöksen perusteluihin. Työvaliokunnan 
päätöksen täytyy kuitenkin sisältää omat perustelunsa, jos sillä kumotaan komitean puheenjohtajan päätös tai muutetaan 
sitä. Työvaliokunta antaa perustellun päätöksen tiedoksi asianomaiselle jäsenelle. 

7. Asianomainen jäsen voi nostaa SEUT-sopimuksen 263 artiklan nojalla unionin tuomioistuimessa kumoamiskanteen 
kahden kuukauden kuluessa siitä, kun työvaliokunnan perusteltu päätös on annettu tiedoksi. 

9 artikla 

Käytännesääntöjen noudattamisen valvonta tapauksissa, joissa komitean jäsen on väitetysti häirinnyt henkilöstön 
jäsentä 

1. Poiketen siitä, mitä 8 artiklassa määrätään, tätä artiklaa sovelletaan siltä osin kuin kyse on komitean jäsenen komitean 
henkilöstön jäseneen kohdistamasta väitetystä häirinnästä. ’Henkilöstön jäsenellä’ tarkoitetaan virkamiestä, väliaikaista 
toimihenkilöä, sopimussuhteista toimihenkilöä, tilapäistä toimihenkilöä, lähetettyä kansallista asiantuntijaa tai 
harjoittelijaa. 

2. Häirintää käsittelevä neuvoa-antava lautakunta, jäljempänä ’neuvoa-antava lautakunta’, koostuu kuudesta jäsenestä, ja 
se perustetaan jokaiseksi komitean uudeksi viiden vuoden mittaiseksi toimikaudeksi. Työvaliokunta ehdottaa 
puheenjohtajaa ja kahta muuta jäsentä talous- ja hallintoasiain komission jäsenistön keskuudesta. Pääsihteeri ehdottaa 
henkilöstön jäsenten keskuudesta kahta jäsentä. Henkilöstökomitea ehdottaa yhtä jäsentä. Komitean puheenjohtaja nimeää 
puheenjohtajan ja jäsenet sukupuolten tasapuolista edustusta noudattaen. Jos neuvoa-antavan lautakunnan jäsen menettää 
asemansa komitean jäsenenä tai henkilöstön jäsenenä, uutta jäsentä ehdotetaan ja tämä nimetään mahdollisimman pian. 
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Jos neuvoa-antavan lautakunnan jäsen on yksi tapauksen osapuolista, hänen jäsenyytensä keskeytyy menettelyn ajaksi, ja 
uutta väliaikaista jäsentä ehdotetaan ja tämä nimetään mahdollisimman pian. Neuvoa-antava lautakunta tekee päätöksensä 
yksinkertaisella enemmistöllä siten, että läsnä on vähintään viisi jäsentä, ja äänten mennessä tasan puheenjohtajan ääni 
ratkaisee. Neuvoa-antava lautakunta työskentelee täysin itsenäisesti, riippumattomasti ja luottamuksellisesti, ja sen 
työskentely on salaista. Neuvoa-antavaa lautakuntaa avustaa komitean pääsihteeristö. Pääsihteeristö avustaa neuvoa- 
antavaa lautakuntaa täysin luottamuksellisesti. Mahdollinen luottamuksellisuuden rikkominen johtaa komitean 
puheenjohtajan tekemään tutkintaan ja asianomaiselle henkilölle mahdollisesti määrättäviin asianmukaisiin seuraamuksiin. 

3. Henkilöstön jäsenet, jotka katsovat olevansa henkilöstösääntöjen 12 a artiklassa tarkoitetun, komitean jäsenen 
harjoittaman häirinnän uhreja, voivat esittää avustuspyynnön henkilöstösääntöjen 24 artiklan tai muuhun henkilöstöön 
sovellettavien palvelussuhteen ehtojen 11 artiklan (ensimmäisen kohdan) tai 81 artiklan mukaisesti. Tilapäiset 
toimihenkilöt, lähetetyt kansalliset asiantuntijat ja harjoittelijat voivat esittää avustuspyynnön Euroopan unionin 
perusoikeuskirjan 31 artiklan perusteella. Henkilöstön jäsen voi ennen pyynnön esittämistä olla epävirallisesti yhteydessä 
nimittävään viranomaiseen, neuvoa-antavan lautakunnan jäseniin tai komitean pääsihteeristöön. 

4. Saatuaan 3 kohdassa tarkoitetun pyynnön nimittävä viranomainen ilmoittaa asiasta neuvoa-antavalle lautakunnalle ja 
antaa pääsihteeristön vastuuyksikölle tehtäväksi tutkia väitetyt seikat alustavasti, jotta voidaan määrittää, onko häirinnästä 
ensivaikutelmaan perustuvaa näyttöä. Vastuuyksikkö toimittaa 30 työpäivän kuluessa pyynnön vastaanottamisesta 
neuvoa-antavalle lautakunnalle ja nimittävälle viranomaiselle alustavan tutkimuksen, joka perustuu pyyntöön ja 
tarvittaessa ehdotettujen todistajien kirjallisiin lausuntoihin sekä pääsihteeristön asianomaisten yksiköiden toimittamiin 
tietoihin. Jos alustavan tutkimuksen mukaan ei ole riittävää ensivaikutelmaan perustuvaa näyttöä häirinnästä, nimittävä 
viranomainen kuulee yhteisymmärryksessä neuvoa-antavan lautakunnan kanssa oikeudellisten asioiden yksikköä ja antaa 
asianomaiselle henkilöstön jäsenelle tilaisuuden tulla kuulluksi, ennen kuin nimittävä viranomainen tekee päätöksen 
henkilöstösääntöjen 24 artiklan perusteella. Jos alustavan tutkimuksen mukaan häirinnästä on riittävä näyttö 
ensivaikutelman perusteella, asia saatetaan neuvoa-antavan lautakunnan käsiteltäväksi. 

5. Neuvoa-antava lautakunta tekee yksityiskohtaisen tutkimuksen jokaisesta sen käsiteltäväksi saatetusta asiasta. 
Neuvoa-antava lautakunta lähettää asianomaiselle komitean jäsenelle yhteenvedon häntä vastaan esitetyistä väitteistä. 
Asianomaiselle komitean jäsenelle varataan kohtuullinen aika esittää huomautuksensa eli vähintään 15 työpäivää. Tämän 
määräajan päätyttyä asianomaisen henkilöstön jäsenen on saatava yhteenveto asianomaisen komitean jäsenen 
huomautuksista. Neuvoa-antava lautakunta arvioi, onko todistajia tai ulkopuolisia henkilöitä kuultava ja tarvitaanko 
lisätutkimuksia. Asianomaisen henkilöstön jäsenen ja asianomaisen komitean jäsenen on saatava yhteenveto todistajanlau
sunnoista, ja neuvoa-antavan lautakunnan on kuultava heitä erikseen ennen 6 kohdassa mainitun selvityksen hyväksymistä. 

6. Neuvoa-antava lautakunta laatii pääsihteeristön vastuuyksikön laatiman alustavan analyysin ja oman 
yksityiskohtaisen tutkimuksensa perusteella selvityksen ja toimittaa sen komitean puheenjohtajalle sekä asianomaiselle 
henkilöstön jäsenelle ja asianomaiselle komitean jäsenelle. Selvitys sisältää seuraavat osiot: i) yhteenveto asianomaisen 
henkilöstön jäsenen esittämistä väitteistä; ii) yhteenveto tutkimuksesta, mukaan luettuina asianomaisen komitean jäsenen 
ja mahdollisesti kuultujen todistajien huomautukset; iii) arvio tosiseikoista ja todisteista, mukaan luettuina todistajien 
lausunnot; iv) päätelmät siitä, onko häirintää tapahtunut vaiko ei; v) tarvittaessa suositus määrättävästä seuraamuksesta tai 
muista jatkotoimista tai molemmista. Vähemmistöön jäänyt mielipide merkitään tarvittaessa selvitysasiakirjaan. 

7. Neuvoa-antavan lautakunnan selvityksen perusteella ja asianomaista komitean jäsentä kuultuaan komitean 
puheenjohtaja antaa ensimmäistä varapuheenjohtajaa, talous- ja hallintoasiain komission puheenjohtajaa sekä 
asianomaisen jäsenen maakohtaisen valtuuskunnan puheenjohtajaa ja poliittisen ryhmän puheenjohtajaa kuultuaan 
perustellun päätöksen siitä, onko häirintää tapahtunut vaiko ei, ja päätökseen voi sisältyä 8 artiklan 4 kohdan mukainen 
seuraamus. Päätös voi nojautua neuvoa-antavan lautakunnan selvityksen perusteluihin, jos se tukee selvityksen päätelmiä. 
Päätöksen täytyy kuitenkin sisältää omat perustelunsa, jos se poikkeaa selvityksen päätelmistä. Komitean puheenjohtaja 
antaa perustellun päätöksen tiedoksi asianomaiselle henkilöstön jäsenelle ja asianomaiselle komitean jäsenelle sekä 
ilmoittaa asiasta neuvoa-antavalle lautakunnalle ja nimittävälle viranomaiselle. 

8. Asianomainen jäsen voi nostaa SEUT-sopimuksen 263 artiklan nojalla unionin tuomioistuimessa kumoamiskanteen 
kahden kuukauden kuluessa siitä, kun komitean puheenjohtajan perusteltu päätös on annettu tiedoksi. 

9. Nimittävä viranomainen tekee komitean puheenjohtajan perustellun päätöksen valossa ja oikeudellisten asioiden 
yksikköä kuultuaan esitettyä avustuspyyntöä koskevan lopullisen päätöksen. Jos komitean puheenjohtajan perustellussa 
päätöksessä todetaan, että häirintää on tapahtunut, nimittävä viranomainen päättää toimista, joita on toteutettava 
häirinnän uhrin tukemiseksi. Jos komitean puheenjohtajan perustellussa päätöksessä todetaan, että häirintää ei ole 
tapahtunut, ja nimittävä viranomainen aikoo hylätä avustuspyynnön, se tarjoaa asianomaiselle henkilöstön jäsenelle 
tilaisuuden tulla kuulluksi etukäteen. Tahallisesti väärä tai harhaanjohtava avustuspyyntö voi johtaa asianomaista 
henkilöstön jäsentä koskevaan kurinpitomenettelyyn. 
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10. Jos komitean puheenjohtaja on henkilö, johon väite häirinnästä kohdistuu, ensimmäinen varapuheenjohtaja ottaa 
itselleen 2, 7 ja 9 kohdassa tarkoitetun komitean puheenjohtajalle osoitetun tehtävän, ja varapuheenjohtaja, joka kuuluu 
johonkin muuhun poliittiseen ryhmään ja maakohtaiseen valtuuskuntaan kuin ensimmäinen varapuheenjohtaja, ottaa 
itselleen 7 kohdassa tarkoitetun ensimmäiselle varapuheenjohtajalle osoitetun tehtävän. 

11. Nimittävä viranomainen voi milloin tahansa päättää soveltaa väliaikaisia toimenpiteitä, joihin voi sisältyä erityisesti 
asianomaiselle henkilöstön jäsenelle myönnettävä lupa tehdä työtä kotona tai komiteassa, mutta poissa kyseisen jäsenen 
ulottuvilta, tai loman myöntäminen. Nimittävä viranomainen ilmoittaa neuvoa-antavalle lautakunnalle sovellettavista 
toimenpiteistä ja ilmoittaa, onko asiasta ilmoitettava asianomaiselle komitean jäsenelle. 

10 artikla 

Yhteistyö kansallisten oikeusviranomaisten kanssa 

1. Jos väitetty rikkomus täyttää rikoksen tunnusmerkistön, komitean puheenjohtaja ilmoittaa asiasta kyseisten 
jäsenvaltioiden asianmukaisille kansallisille viranomaisille. 

2. Komitea toimii täydessä yhteistyössä asianmukaisten kansallisten viranomaisten kanssa. 

11 artikla 

Voimaantulo 

Nämä käytännesäännöt tulevat voimaan 26. tammikuuta 2020.   
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LIITE 

JULKINEN ILMOITUS TALOUDELLISISTA SIDONNAISUUKSISTA 

(Toimitetaan ainoastaan, jos valtiollisen tai sitä alemman tason lainsäädännön mukaista julkista ilmoitusta ei ole tehty.)                                                              

SUKUNIMI: ETUNIMI:   

Minulla ei ole käytännesääntöjen 6 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua välitöntä taloudellista intressiä. 

Minulla on käytännesääntöjen 6 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu välitön taloudellinen intressi seuraavissa yhteisöissä: 

Vakuutan, että edellä olevat tiedot ovat tosia ja oikeita.                                                              

Päiväys: Allekirjoitus:   
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OIKAISUJA 

Oikaisu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviin (EU) 2019/2121, annettu 
27 päivänä marraskuuta 2019, direktiivin (EU) 2017/1132 muuttamisesta rajatylittävien 
yhtiömuodon muutosten, sulautumisten ja jakautumisten osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen 

teksti) 

(Euroopan unionin virallinen lehti L 321, 12. joulukuuta 2019, s. 1) 

Sivulla 11, 1 artiklan kohdassa 3) c): 

on: ”Komissio hyväksyy ea alakohdan mukaiset täytäntöönpanosäädökset viimeistään 
2 päivänä heinäkuuta 2020.” 

pitää olla: ”Komissio hyväksyy ea alakohdan mukaiset täytäntöönpanosäädökset viimeistään 
2 päivänä heinäkuuta 2021.”     
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Oikaisu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseen (EU) 2019/1155, annettu 
20 päivänä kesäkuuta 2019, yhteisön viisumisäännöstön laatimisesta annetun asetuksen (EY) N:o 

810/2009 (viisumisäännöstö) muuttamisesta 

(Euroopan unionin virallinen lehti L 188, 12. heinäkuuta 2019) 

Sivulla 30, 1 artiklan 3 alakohdassa, jolla muutetaan asetuksen (EY) N:o 810/2009 3 artiklan 5 kohdan c alakohtaa: 

on: ”c) kolmansien maiden kansalaiset, joilla on jossakin sellaisessa jäsenvaltiossa, joka ei osallistu 
tämän asetuksen hyväksymiseen, tai jossakin sellaisessa jäsenvaltiossa, joka ei vielä sovella 
Schengenin säännöstöä täysimääräisesti, tai jossakin Euroopan talousalueesta tehdyn 
sopimuksen osapuolena olevassa maassa tai Kanadassa, Japanissa tai Amerikan yhdysvalloissa 
voimassa oleva viisumi, tai kolmansien maiden kansalaiset, joilla …;”, 

pitää olla: ”c) kolmansien maiden kansalaiset, joilla on jossakin sellaisessa jäsenvaltiossa, joka ei osallistu 
tämän asetuksen hyväksymiseen, tai jossakin sellaisessa jäsenvaltiossa, joka ei vielä sovella 
Schengenin säännöstöä täysimääräisesti, tai Kanadassa, Japanissa tai Amerikan yhdysvalloissa 
voimassa oleva viisumi, tai kolmansien maiden kansalaiset, joilla …;”.     
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/2033, annettu 27 päivänä marraskuuta 2019, 
sijoituspalveluyritysten vakavaraisuusvaatimuksista sekä asetusten (EU) N:o 1093/2010, (EU) 

N:o 575/2013, (EU) N:o 600/2014 ja (EU) N:o 806/2014 muuttamisesta 

(Euroopan unionin virallinen lehti L 314, 5. joulukuuta 2019) 

Sivulla 20, 9 artiklan 1 kohdassa: 

on: ”9 artikla 

Omien varojen koostumus 

1. Sijoituspalveluyrityksillä on oltava omia varoja, jotka koostuvat niiden ydinpääoman (CET1), 
ensisijaisen lisäpääoman (AT1) ja toissijaisen pääoman (T2) summasta, ja jotka täyttävät aina kaikki 
seuraavat edellytykset:   

” 

pitää olla: ”9 artikla 

Omien varojen koostumus 

1. Sijoituspalveluyrityksillä on oltava omia varoja, jotka koostuvat niiden ydinpääoman (CET1), 
ensisijaisen lisäpääoman (AT1) ja toissijaisen pääoman (T2) summasta, ja jotka täyttävät aina kaikki 
seuraavat edellytykset: 

a)   

b)   

c)   
”   

Sivulla 57, 63 artiklan 4 kohdan e alakohdassa: 

on: ”e) korvataan 7 kohta seuraavasti: 

”7. EAMV laatii pankkiviranomaista kuultuaan luonnokset teknisiksi sääntelystandardeiksi, joissa 
määritetään tiedot, jotka hakemuksen esittävän kolmannen maan yrityksen on annettava 4 kohdan 
mukaisessa rekisteröintihakemuksessaan, ja 6 a kohdan mukaisesti annettavien tietojen 
määrittämiseksi. 

EAMV toimittaa nämä teknisten sääntelystandardien luonnokset komissiolle viimeistään 
26 päivänä syyskuuta 2021. 

Siirretään komissiolle valta täydentää tätä asetusta hyväksymällä ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut 
tekniset sääntelystandardit asetuksen (EU) N:o 1095/2010 10–14 artiklan mukaisesti.”;”  
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pitää olla: ”e) korvataan 7 kohta seuraavasti: 

”7. EAMV laatii pankkiviranomaista kuultuaan luonnokset teknisiksi sääntelystandardeiksi, joissa 
määritetään tiedot, jotka hakemuksen esittävän kolmannen maan yrityksen on annettava 4 kohdan 
mukaisessa rekisteröintihakemuksessaan, ja 6 a kohdan mukaisesti annettavien tietojen 
määrittämiseksi.  

EAMV toimittaa nämä teknisten sääntelystandardien luonnokset komissiolle viimeistään 
26 päivänä syyskuuta 2020.  

Siirretään komissiolle valta täydentää tätä asetusta hyväksymällä ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut 
tekniset sääntelystandardit asetuksen (EU) N:o 1095/2010 10–14 artiklan mukaisesti.”;”   

Sivulla 58, 63 artiklan 4 kohdan f alakohdassa: 

on: ”f) lisätään kohta seuraavasti: 

”8. EAMV laatii luonnokset teknisiksi sääntelystandardeiksi, joissa määritetään, missä muodossa 4 
kohdassa tarkoitettu rekisteröintihakemus on toimitettava ja 6 a artiklassa tarkoitetut tiedot 
ilmoitettava. 

EAMV toimittaa nämä teknisten sääntelystandardien luonnokset komissiolle viimeistään 
26 päivänä syyskuuta 2021. 

Siirretään komissiolle valta täydentää tätä asetusta hyväksymällä ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut 
tekniset täytäntöönpanostandardit asetuksen (EU) N:o 1095/2010 15 artiklan mukaisesti.”” 

pitää olla: ”f) lisätään kohta seuraavasti: 

”8. EAMV laatii luonnokset teknisiksi sääntelystandardeiksi, joissa määritetään, missä muodossa 4 
kohdassa tarkoitettu rekisteröintihakemus on toimitettava ja 6 a artiklassa tarkoitetut tiedot 
ilmoitettava.  

EAMV toimittaa nämä teknisten sääntelystandardien luonnokset komissiolle viimeistään 
26 päivänä syyskuuta 2020.  

Siirretään komissiolle valta täydentää tätä asetusta hyväksymällä ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut 
tekniset täytäntöönpanostandardit asetuksen (EU) N:o 1095/2010 15 artiklan mukaisesti.””     
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